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POBUDE

Odbor za zunanje zadeve poziva Odbor za drzavljanske svobos¢ine, pravosodje in notranje
zadeve kot pristojni odbor, da v svoj predlog resolucije vkljuc¢i naslednje pobude:

A

ker Evropska unija temelji na zavezanosti demokraciji, pravni drzavi, ¢lovekovim
pravicam in temeljnim svobos¢inam, spostovanju ¢lovekovega dostojanstva in
mednarodnega prava tudi v svoji zunanji razseznosti in ne le v svojih notranjih politikah;
ker se mora zavezanost EU ¢lovekovim pravicam, ki sta jo Se okrepila zacetek veljavnosti
Listine EU o temeljnih pravicah in pristopni proces k Evropski konvenciji o ¢lovekovih
pravicah, odrazati na vseh podrocjih politike, da bo politika EU o ¢lovekovih pravicah
ucinkovita in verodostojna;

ker so med instrumenti, ki urejajo skupno zunanjo in varnostno politiko EU, Splosna
deklaracija o ¢lovekovih pravicah, Mednarodni pakt ZN o drzavljanskih in politi¢nih
pravicah in dva njegova izbirna protokola, Konvencija proti mucenju in njen izbirni
protokol, Evropska konvencija o ¢lovekovih pravicah, Listina EU o temeljnih pravicah in
Evropska konvencija o preprecevanju mucenja in necloveskega ali ponizujoc¢ega ravnanja
ali kaznovanja, ki ne zahtevajo le popolne prepovedi mucenja, ampak tudi pozitivno
obveznost preiskave domnevnih mucen;j ter zagotovitve pravnih sredstev in odSkodnine;
ker smernice EU o mucenju predstavljajo okvir prizadevanj EU za ,,preprecevanje in
odpravo mucenja ter grdega ravnanja po vsem svetu®;

ker lahko skrivno pridrzanje, ki je oblika prisiljenega izginotja, preraste v zloCin proti
¢lovestvu, ¢e bi se izvajalo v Sirokem obsegu in sistemati¢no; ker izredna stanja in boj
proti terorizmu predstavljajo spodbudno okolje za skrivno pridrzanje;

. ker vsi pridruZitveni in trgovinski sporazumi ter sporazumi o sodelovanju z namenom, da

bi zagotovili upostevanje mednarodnega prava in spoStovanje ¢lovekovih pravic,
vsebujejo klavzule o ¢lovekovih pravicah in ker EU vodi tudi politi¢ni dialog s tretjimi
drzavami na podlagi smernic o ¢lovekovih pravicah, med katere spada tudi boj proti
smrtni kazni in mucenju; ker EU v okviru evropskega instrumenta za demokracijo in
¢lovekove pravice podpira organizacije civilne druzbe, ki si prizadevajo za odpravo
mucenja in pomagajo pri rehabilitaciji Zrtev mucenja;

ker je skupna Studija ZN o globalnih praksah v zvezi s skrivnim pridrzanjem v okviru boja
proti terorizmu (A/HRC/13/42), ki so jo pripravili posebni poroc¢evalec za spodbujanje in
varstvo ¢lovekovih pravic in temeljnih svobos¢€in v boju proti terorizmu, posebni
porocevalec za problematiko mucenja in drugega krutega, necloveskega ali ponizevalnega
ravnanja ali kaznovanja, delovna skupina o samovoljnih priporih in delovna skupina za
vprasanja prisilnih in neprostovoljnih izginotij, podrobno opisala uporabo tajnih zaporov
na ozemlju drzav ¢lanic EU kot del programa ameriSke obvescevalne agencije CIA, in so
drzavam ¢lanicam poslali ustrezna pisma z zahtevo po dodatnih informacijah, kot je
podrobneje opisano v porocilih o poslanih in prejetih sporocilih v okviru posebnih
postopkov, vkljucno s tistim z dne 23. februarja 2012 (A/HRC/19/44);

ker odnosi med EU in ZDA temeljijo na trdnem partnerstvu in sodelovanju na Stevilnih
podrocjih na podlagi skupnih vrednot demokracije, pravne drzave in temeljnih pravic; ker
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so EU in ZDA od teroristicnih napadov 11. septembra 2001 okrepile svoja prizadevanja v
boju proti terorizmu, predvsem s Skupno deklaracijo o boju proti terorizmu z dne 3. junija
2010, ker pa je treba v praksi zagotoviti skladnost z izrazenimi zavezami ter premostiti
razhajanja med politiko EU in politiko ZDA v boju proti terorizmu;

G. ker so organi ZDA decembra 2011 sprejeli zakon o odobritvi dejavnosti nacionalne
obrambe, ki z zakonom kodificira priprtje za nedolocen ¢as za osebe, osumljene
sodelovanja v teroristi¢nih dejanjih v ZDA, in spodkopava pravico do primernega in
postenega sojenja; ker se podrocje uporabe tega zakona pravno izpodbija;

H. ker je predsednik Obama 22. januarja 2009 podpisal tri izvr$ne odloke za prepoved
mucenja med zasliSevanji, ustanovitev medagencijske delovne skupine za sistemati¢no
preverjanje politik in postopkov pridrzanja in preucitev vsakega posameznega primera ter
za zaprtje Guantanama;

I.  ker pa je treba zaprtje Guantdnama Se izvesti zaradi mo¢nega nasprotovanja Kongresa
ZDA; ker so ZDA, da bi pospesile zaprtje, pozvale drzave ¢lanice EU, naj sprejmejo
zapornike iz tega zapora; ker je visoki komisar OZN za ¢lovekove pravice izrazil globoko
razocaranje, ker Guantdnamo $e ni zaprt in se je sistem samovoljnega pridrzanja ustalil;

J.  ker o zapornikih iz Guantdnama Se vedno odlo¢ajo vojaska sodisca, zlasti po sklepu
predsednika ZDA z dne 7. marca 2011, da podpise izvr$ni odlok, ki je odpravil dveletno
zamrznitev novih vojaskih sodi$¢, in zakonu z dne 7. januarja 2012, ki prepoveduje
premestitve zapornikov iz Guantdnama na sojenje v ZDA;

K. ker je Parlament Ze veckrat pozval, naj se v boju proti terorizmu v celoti spostujejo
¢lovekovo dostojanstvo, ¢lovekove pravice in temeljne svoboscine, tudi pri mednarodnem
sodelovanju na tem podrocju, in sicer na podlagi Evropske konvencije o ¢lovekovih
pravicah, Listine EU o temeljnih pravicah ter nacionalnih ustav in zakonov o spostovanju
temeljnih pravic, in je ta poziv pred kratkim ponovil v svojem porocilu o protiteroristi¢ni
politiki EU, kjer je tudi izjavil, da je spoStovanje ¢lovekovih pravic eden od pogojev, ki
zagotavljajo ucinkovitost same politike;

L. ker je treba, Ceprav je EU dokazala svojo zavezanost, da se bo izogibala tajnemu
dogovarjanju glede muéenja z Uredbo Sveta (ES) §t. 1236/2005%, nazadnje spremenjeno
decembra 20112, ki prepoveduje izvoz ali uvoz opreme, ki je praktiéno uporabna zgolj za
izvrSitev smrtne kazni, mucenje ali drugo okrutno, neclovesko ali ponizevalno ravnanje ali
kaznovanje, narediti Se vecC, da se zagotovi celovito pokritje;

M. ker je zanaSanje samo na diplomatska zagotovila pri odobritvi izroc¢itve ali izgona osebe v
drzavo, za katero lahko na podlagi utemeljenih razlogov verjamemo, da bodo posamezniki
tam v nevarnosti, da jih bodo muc¢ili ali z njimi slabo ravnali, nezdruZljivo z absolutno
prepovedjo mucenja po mednarodnem pravu, pravu EU ter nacionalnih ustavah in zakonih

1 UL L 200, 30.7.2005, str. 1.
2UL L 338, 21.12.2011, str. 31.
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drzav ¢lanict:

N. ker je Evropski parlament Ze veckrat in mocno obsodil nezakonite prakse, med njimi
»izredno izrocitev®, ugrabitev, pridrzanje brez sojenja, izginotje, tajne zapore in mucenje,
ter zahteval temeljito preiskavo domnevne stopnje vpletenosti nekaterih drzav ¢lanic v
sodelovanju z organi ZDA, predvsem z obvescevalno agencijo CIA, na ozemlju EU;

O. ker je do nezakonitih dejanj na ozemlju EU morda prislo v okviru vecstranskih ali
dvostranskih sporazumov zveze NATO;

1. opozarja, da so protiteroristi¢ne strategije lahko uc¢inkovite samo, ¢e se pri njihovem
izvajanju strogo upostevajo obveznosti glede spostovanja ¢lovekovih pravic in zlasti
pravica do ustreznega postopka;

2. znova potrjuje, da obsoja prakse izjemne izrocitve, tajnih zaporov in mucenja, Ki jih
nacionalno in mednarodno pravo, ki dolo¢ata spostovanje ¢lovekovih pravic,
prepovedujeta in ki med drugim krSijo pravico do svobode, varnosti, humane obravnave,
svobode pred mucenjem, nevrac¢anja, domneve nedolznosti, pravi¢nega sojenja, pravnega
svetovanja in enakovredne zascite, ki je zagotovljena po zakonu;

3. meni, da mora EU nujno obsoditi morebitne zlorabe v boju proti terorizmu, vkljucno z
vsemi takimi dejanji na njenem ozemlju, da bo lahko EU ne le delovala skladno s svojimi
vrednotami, temvec¢ tudi zato, da jih bo lahko verodostojno zagovarjala v svojih zunanjih
partnerstvih;

4. ponovno poudarja, da je dosledna uporaba klavzule o ¢lovekovih pravicah v sporazumih
klju¢nega pomena v odnosih med Evropsko unijo in njenimi drZzavami ¢lanicami ter
tretjimi drzavami, in meni, da obstaja prava volja, da se razis¢e, kako so evropske vlade
sodelovale z represivnim aparatom diktature v imenu boja proti terorizmu; v zvezi s tem
meni, da mora na novo revidirana evropska sosedska politika mo¢no podpreti reformo
varnostnega sektorja, ki mora zagotoviti predvsem jasno loCitev obves¢evalnih funkcij od
kazenskega pregona; poziva Evropsko sluzbo za zunanje zadeve, Svet in Komisijo, naj
okrepijo svoje sodelovanje z Odborom za preprecevanje mucenja in drugimi ustreznimi
mehanizmi Sveta Evrope pri na¢rtovanju in izvajanju projektov pomoci v boju proti
terorizmu s tretjimi drzavami in v vseh oblikah dialoga s tretjimi drZzavami v okviru boja
proti terorizmu;

5. ponavlja svoj poziv v skladu z mednarodnim pravom in predvsem ¢lenom 12 Konvencije
proti mucenju, naj vse drzave, ki se soo¢ajo z utemeljenimi domnevami, storijo vse, kar je
v njihovi moc¢i, da zagotovijo potrebna pojasnila, in ¢e ne bodo raz€istile vseh domnev,
opravijo temeljite preiskave in poizvedbe v zvezi z vsemi domnevnimi dejanji izredne
izrocitve, tajnih zaporov, mucenja in drugih ve¢jih krsitev ¢lovekovih pravic, tako da
ugotovijo resnico in po potrebi ugotovijo, kdo je odgovoren ter da ta oseba odgovornost
tudi prevzame in preprecijo nekaznovanje, tudi s tem, da posameznikom sodijo, kadar
obstajajo dokazi o kazenski odgovornosti; v zvezi s tem poziva visoko

! Clen 5 Splosne deklaracije ¢lovekovih pravic, ¢len 7 Mednarodnega pakta o drzavljanskih in politi¢nih
pravicah, ¢len 3 Evropske konvencije o ¢lovekovih pravicah in s tem povezana sodna praksa ter ¢len 4 Listine
Evropske unije o temeljnih pravicah.
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10.

11.

predstavnico/podpredsednico in drzave ¢lanice EU, naj sprejmejo vse potrebne ukrepe, da
zagotovijo ustrezno nadaljevanje skupne Studije ZN o globalnih praksah v zvezi s
skrivnim pridrzanjem v okviru boja proti terorizmu, zlasti v zvezi z naknadnim pismom,
ki so ga posebni mandatarji dne 21. oktobra 2011 poslali 59 drzavam in v njem prosili
njihove vlade, naj posredujejo aktualne informacije o izvajanju priporo¢il iz te Studije;

poziva NATO in organe ZDA, naj opravijo lastne preiskave, tesno sodelujejo v
parlamentarnih ali sodnih preiskavah EU in drzav ¢&lanic o teh zadevah?, po potrebi tudi s
hitrim odzivanjem na zahteve medsebojne pravne pomoci, razkrijejo informacije o
programih izrednih izrocitev in drugih praksah, s katerimi se krSijo ¢lovekove pravice in
temeljne svoboscine, ter pravnim zastopnikom osumljencev zagotovijo vse informacije, ki
jih ti potrebujejo za obrambo svojih strank; poziva k potrditvi, da vsi sporazumi zveze
NATO ter sporazumi med zvezo NATO in EU ter drugi ¢ezatlantski sporazumi
upostevajo temeljne pravice;

spostuje pobude civilne druzbe ZDA, da leta 2010 ustanovi neodvisno dvostrankarsko
delovno skupino za preucitev politike in ukrepov vlade ZDA v zvezi s prijetjem,
pridrzanjem in pregonom ,,osumljenih teroristov* ter ameriskega nadzora med
Clintonovo, Bushevo in Obamovo administracijo;

poziva ustrezne organe, naj se ne sklicujejo na drzavno tajnost v zvezi z mednarodnim
sodelovanjem med obves¢evalnimi sluzbami, da bi preprecile prevzemanje odgovornosti
in popravo krivic, ter vztraja, da so edino opravicilo za tajnost lahko utemeljeni razlogi
nacionalne varnosti, tajnost pa je v vsakem primeru ni¢na ob brezpogojnih obveznostih v
zvezi s temeljnimi pravicami, kot je popolna prepoved mucenja;

poziva EU, naj zagotovi, da bo v celoti upostevala svoje mednarodne obveznosti ter da se
bodo politika EU in instrumenti zunanje politike, kot so smernice o0 mucenju in dialogi o
¢lovekovih pravicah, v celoti izvajali, s ¢imer si bo EU zagotovila mo¢nejsi poloZaj in bo
lahko zahtevala strogo izvajanje klavzul o ¢lovekovih pravicah iz vseh mednarodnih
sporazumov, ki jih podpiSe, ter od svojih najve¢jih zaveznic, na primer ZDA, terjala, da
spoStujejo svoje nacionalno in mednarodno pravo;

opozarja, da Izbirni protokol h Konvenciji proti mucenju zahteva vzpostavitev sistemov
spremljanja, ki pokrivajo vse primere odvzema prostosti, in vztraja pri tem, da
upostevanje tega mednarodnega instrumenta zagotavlja dodatno zas¢ito; mocno spodbuja
partnerske drzave EU, naj izbirni protokol ratificirajo in oblikujejo neodvisne nacionalne
preventivne mehanizme, ki so v skladu s pariskimi naceli, in naj ratificirajo Mednarodno
konvencijo o zas€iti vseh oseb pred prisilnim izginotjem;

poziva vlado Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije, naj ugotovi, kdo je
odgovoren in zagotovi, da bo nekdo odgovarjal za ugrabitev Khaleda el Masrija, o¢itno
zaradi napacne identifikacije, njegovo nezakonito pridrzanje in domnevno mucenje;
obzaluje, da urad tozilstva v Skopju ni ukrenil niCesar, da bi izvedel kazensko preiskavo v
zvezi z el Masrijevo pritozbo; ugotavlja, da je Evropsko sodisce za ¢lovekove pravice
prevzelo ta primer in da je imel Veliki senat 16. maja 2012 svoje prvo zasliSanje; meni, da

! Glej med drugim Resolucijo Evropskega parlamenta z dne 9. junija 2011 o Guantdnamu: skoraj$nja odlogitev o

smrtni kazni (P7_TA(2011)0271).
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se domnevno ravnanje vlade Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije v tem
primeru ne sklada s temeljnimi naceli EU o temeljnih pravicah in pravni drzavi ter da ga
mora Komisija v okviru pristopnega procesa te republike ustrezno obravnavati;

12. je zlasti zaskrbljen zaradi postopka, ki ga je izvedla ameriska vojaska komisija v zvezi z
Abdom al Rahimom al Nasirijem, ki bi mu lahko izrekli smrtno kazen, ¢e bi ga obsodili;
poziva organe ZDA, naj al-Nasiriju ne nalozijo smrtne kazni in ponavlja svoje dolgotrajno
nasprotovanje smrtni kazni v vseh primerih in vsakrSnih okolis¢inah; ugotavlja, da
Evropsko sodis¢e za lovekove pravice obravnava al Nasirijev primer od 6. maja 2011;
poziva organe vseh drzav, v katerih je bil al Nasiri prijet, naj uporabijo vsa razpolozljiva
sredstva, s katerimi lahko zagotovijo, da ga ne bo doletela smrtna kazen; poziva visoko
predstavnico/podpredsednico Komisije, naj al Nasirijev primer prednostno obravnava z
ZDA, pri tem pa uporablja smernice EU o smrtni kazni;

13. ponovno potrjuje, da se smeta mednarodni boj proti terorizmu ter dvostransko ali
vecstransko mednarodno sodelovanje na tem podrocju, tudi v okviru zveze NATO ali med
obvescevalnimi in varnostnimi sluzbami, izvajati samo ob popolnem spostovanju
¢lovekovih pravic in temeljnih svoboscin ter z ustrezno demokrati¢no in sodno
preglednostjo; poziva drzave ¢lanice EU, Komisijo, Evropsko sluzbo za zunanje delovanje
in Svet, naj zagotovijo, da se ta nacela uporabljajo v njihovih zunanjih odnosih, in vztraja,
da bi morali vsi temeljito oceniti, kako nasprotna stran izpolnjuje ¢lovekove pravice,
preden sklenejo kakrSen koli nov sporazum, predvsem o sodelovanju obveséevalnih sluzb
in izmenjavi informacij, pregledati obstojece sporazume, ¢e nasprotna stran ne spostuje
¢lovekovih pravic, ter o zakljuckih takih ocen in pregledov obvestiti Evropski parlament;

14. ponovno poziva Svet in drzave ¢lanice, naj kot podlago za izrocitev ali izgon oseb, ki
domnevno ogrozajo nacionalno varnost, izklju¢ijo zanasanje na neizvrsljiva diplomatska
zagotovila, ¢e obstaja resni¢na nevarnost, da bodo te osebe mucene ali da se bo z njimi
slabo ravnalo ter jim sodilo na podlagi tako pridobljenih dokazov;

15. poziva ustrezne organe, naj poskrbijo za jasno lo¢evanje med obves€evalnimi dejavnostmi
in dejavnostmi varnostnih sluzb na eni strani ter organi kazenskega pregona na drugi
strani, da bi tako zagotovili izvrSevanje splosnega nacela ,,nemo iudex in sua causa‘;

16. poudarja, da je zacasni odbor EP pri izvajanju preiskave, na katero sta se oprli njegovi
resoluciji z dne 14. februarja 2007 in 19. februarja 2009, razkril, da so bili postopki za
izdajo dovoljenja in nadzor civilnih letal, ki so letela ¢ez njihovo ozemlje ali pristala na
njem, nadvse pomanjkljivi, kar ni omogocilo le tega, da so jih zlorabili za ,,izredne
1zroCitve* v programu amerisSke obvescevalne agencije CIA, ampak tudi to, da so jih
zlahka obsle zdruzbe organiziranega kriminala, vklju¢no s teroristicnimi mreZami,
opozarja tudi na pristojnost Unije na podro¢ju varovanja in varnosti v prometu ter na
priporoc€ilo Parlamenta Komisiji, naj uredi in spremlja upravljanje zra¢nega prostora,
letalis¢ in nekomercialnega letalstva v EU; zato poziva EU in njene drzave ¢lanice, naj ne
odlaSajo ve€ s temeljitim pregledom lastnega izvajanja Konvencije o mednarodnem
civilnem letalstvu (Cikaska konvencija) v zvezi z dovoljenji in pregledi civilnih letal, Ki
letijo cez njihov zracni prostor ali pristajajo na njihovem ozemlju, da bi zagotovili vecjo
varnost in sistemati¢no izvajanje kontrol, kar zahteva pred€asno identifikacijo potnikov in
posadk ter zagotavlja, da se za vse lete, uvrS¢ene med ,,drzavne lete” (ki so izvzeti iz
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17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

podrocja uporabe Konvencije), izda predhodno in ustrezno dovoljenje; opozarja tudi na
priporoc€ilo Parlamenta, da morajo drzave ¢lanice u¢inkovito izvajati Tokijsko konvencijo
0 kaznivih in nekaterih drugih dejanjih, storjenih na letalih;

poziva Konferenco predsednikov delegacij, naj zagotovijo, da se bodo zaceli
parlamentarni dialogi o varstvu temeljnih pravic v boju proti terorizmu na podlagi
ugotovitev iz skupne studije OZN o globalnih praksah v zvezi s skrivnim pridrzanjem v
okviru boja proti terorizmu in nadaljnjih ukrepov v zvezi s tem ter na podlagi primerov
dobre prakse OZN o pravnih in institucionalnih okvirjih in ukrepih, ki zagotavljajo, da
obvescevalne agencije v boju proti terorizmu spostujejo ¢lovekove pravice, vklju¢no z
njihovim nadzorom;

poziva Zdruzene drzave glede na osrednjo vlogo Cezatlantskega partnerstva in njihov
vodilni polozaj na tem podrocju, naj opravijo temeljito preiskavo in zagotovijo prevzem
odgovornosti za vse zlorabe, ki so jih storile, zagotovijo celovito uporabo ustreznega
domacega in mednarodnega prava, da bi odpravile pravne vrzeli, ukinile vojaska sojenja,
v celoti uporabile kazensko pravo za osumljene terorizma ter spet vzpostavile pregled nad
pridrzanji in spostovanje nacela habeas corpus, ustrezne postopke, prepoved mucenja in
nediskriminacijo med tujci in drzavljani Zdruzenih drzav;

poziva predsednika Obamo, naj izpolni svojo obljubo iz januarja 2009, da bo zaprl
Guantanamo, da bo vsakemu zaporniku, ki ne bo obtozen, omogocena ¢imprej$nja vrnitev
v domovino ali drugo varno drzavo in da se bo zapornikom v Guantanamu, proti katerim
obstaja dovolj dopustnih dokazov, nemudoma sodilo na pravi¢énem in javnem sojenju pred
neodvisnim, nepristranskim sodis§¢em ter da bodo v primeru obsodbe prestajali zaporno
kazen v ZdruZenih drZavah v skladu z veljavnimi mednarodnimi standardi in naceli; na
podoben nacin poziva k preiskavi krsitev ¢lovekovih pravic v Guantdnamu in pojasnitvi
odgovornosti;

poziva organe ZDA, naj razveljavijo pooblastilo priprtja za nedolo¢en ¢as brez obtozbe ali
sojenja v okviru zakona o odobritvi dejavnosti nacionalne obrambe;

poziva vse drzave €lanice EU, naj podpiSejo in ratificirajo Konvencijo OZN o zaS¢iti vseh
oseb pred prisilnim izginotjem;

poziva, naj vsi zaporniki, ki ne bodo obtozeni, vendar se ne morejo vrniti v domovino, ker
obstaja dejansko tveganje, da jih bodo tam mucili ali preganjali, dobijo priloZnost, da se
naselijo v Zdruzenih drzavah z zagotovljeno humanitarno za$¢ito in pravnim varstvom?,
ter spodbuja tudi drzave ¢lanice EU, naj bodo pripravljene sprejeti te nekdanje zapornike
iz Guantanama;

poziva EU, naj zagotovi, da drzave Clanice, pridruzene drzave in drzave partnerice EU,
zlasti v okviru Sporazuma iz Cotonouja, ki so potrdile, da bodo sprejele bivse zapornike iz
Guantanama, tem osebam dejansko zagotovijo polno podporo v smislu zagotavljanja
ustreznih zivljenjskih pogojev in omogoc¢anja njihovega vkljucevanja v druzbo,
zdravstvene oskrbe, vkljuc¢no s psihi¢nim okrevanjem, dostopa do osebnih dokumentov in

! Glej odstavek 3 resolucije Evropskega parlamenta z dne 4. februarja 2009 o vra¢anju in preselitvi zapornikov iz
centra za pridrzanje v Guantanamu (P6_TA (2009)0045).
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potnih listin, uveljavljanja pravice do zdruzitve druzine in vseh drugih temeljnih pravic, ki
so dane osebam s statusom politi¢nih azilantov.
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